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Λεξικό- Ο χορός
- επίσημος χορός-парадный танец
- επίσημος ξένος - почётный гость

- το μπαλέττο-балет

- λαϊκός χορός-народный танец

- σέρνω τό χορό-водить хоровод

-ο αγέρας-осанка

-άσκηση-тренировка

-ασκήσεις ευκαμψίας-упражнения для развития гибкости
-η πρόβα-репетиция (κάνω πρόβα-репетировать)

- εμφάνιση-выступление

Задание: рассказать на греческом какие танцы Вы знаете? Чем отличаются островные танцы от материковых?

Перевести: Греческие народные танцы – это традиционные танцы, сформировавшиеся у греческого населения в местах компактного их проживания на протяжении всей истории человечества. Как и танцы других народов, греческие танцы пригодны для исполнения в любом возрасте, в котором исполнитель чувствует собственную физическую возможность их исполнить. Народные танцы относятся к направлению традиционной культуры, изучение их не может идти в отрыве от устного народного творчества (пения) и ремесла.

Λεξικό- Πολυτεχνείο
- Εθνικής Επέτειος –Национальная Дата/Годовщина
- κοινωνικοπολιτική εξέλιξη-социально-политическое развитие
- ο αλληλοσπαραγμός- взаимное истребление, междоусобица
- Ελληνικός Εμφύλιος Πόλεμος –греческая Гражданская война 
- Φοιτητικά κινήματα-студенческое движение
- Η δικτατορία των Συνταγματαρχών -Диктатура «черных полковников» (1967)
- χαρισματικές πολιτικές προσωπικότητες - политические деятели – харизматики
- πρωθυπουργός-премьер-министр
- αντιδικτατορικό κίνημα-свержение диктатуры/восстание против диктатуры/движение против режима
- Το σύνθημα-лозунг
-  ρίχνω τό σύνθημα-выдвигать лозунг
- κοινωνική δικαιοσύνη-социальное равенство
Задание: Кто такие άτυπες παρακρατικές οργανώσεις? И чем они занимались?
ГРЕЧЕСКИЙ РАЗГОВОРНЫЙ КЛУБ – 
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